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1) Ci kapłani, którzy tego tygodnia służyli w świątyni (<x>490 1:23</x>). 
2) Tj. drugi rangą po arcykapłanie (<x>510 5:24-26</x>; <x>490 22:4</x>, 52). Nad bezpieczeństwem świątyni czuwały na 
zmiany 24 oddziały lewitów (<x>510 4:1</x>L.). 
3) <x>490 22:4</x>; <x>510 5:24</x> 
4) Saduceusze, Σαδδουκαῖοι, ּצַּדּוקִים (tsadduqim): stronnictwo, którego członkowie wywodzili się głównie z linii kapłańskiej i 
należeli do osób zarządzających świątynią. Nie wierzyli oni w zmartwychwstanie i Mesjasza, a za wiek mesjański, czas 
doskonałości, uważali okres, w którym żyli i za którego utrzymanie czuli się odpowiedzialni. Jeden z ich grona, arcykapłan, 
przewodniczył Sanhedrynowi (<x>510 5:17</x>;<x>510 23:6-8</x>; por. <x>470 22:23-33</x>). Od czasów Jana Hyrkanusa 
I (135-104 r. p. Chr.) dystansowali się oni od faryzeuszów (<x>510 4:1</x>L.). 
5) <x>470 22:23</x>; <x>510 5:17</x>; <x>510 23:8</x> 
6) Inna lekcja: "arcykapłani". 
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